
Time limit for filing an applicaƟon to the European Court of Human Rights: 
Termin wniesienia skargi do Europejskiego Trybunału Praw Człowieka: 

 

 
 

1. Method of calculaƟng the Ɵme limit as indicated at the government websites of the 
Republic of Poland. 
Sposób wyliczenia terminu wskazywany na stronach rządowych Rzeczypospolitej Polskiej. 

 

The official government websites of the Republic of Poland present an informaƟon indicaƟng 
the sole circumstance which would determine the calculaƟon of the period within which it is 
permissible to file an applicaƟon to the Court: 
Na oficjalnych stronach rządowych Rzeczypospolitej Polskiej prezentowana jest informacja, w 
której wskazana została jedyna okoliczność, jaka miałaby przesądzać o sposobie wyliczenia 
terminu, w którym dopuszczalne jest wniesienie skargi do Trybunału: 
 

„From 1 February 2022, the deadline for filing an applicaƟon to the European Court of 
Human Rights is 4 months from the date of final decision at naƟonal level.” 
„Od dnia 1 lutego 2022 r. termin złożenia skargi do Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 
wynosi 4 miesiące od daty podjęcia ostatecznej decyzji na poziomie krajowym.” -  
hƩps://www.gov.pl/web/dyplomacja/skarga-do-europejskiego-trybunalu-praw-czlowieka 

 

Therefore, it is stated at the Republic of Poland government websites that the Ɵme limit would 
be calculated from the date of the decision - this is important insofar as it would mean that 
someƟmes the Ɵme limit for filing an applicaƟon to the Court would expire before the delivery 
of that judgment with its reasons to the applicant. 

Zatem na stronach rządowych RP podaje się, że termin miałby być naliczany od dnia podjęcia 
rozstrzygnięcia - jest to o tyle istotne, że oznaczałoby to, że niekiedy termin na wniesienie 
skargi do Trybunału upływałby przed doręczeniem tego wyroku wraz z jego uzasadnieniem 
skarżącemu. 

2. Method of calculaƟng the Ɵme limit as indicated by the European Court of Human Rights. 
Sposób wyliczenia terminu wskazywany przez Europejski Trybunał Praw Człowieka. 
 

A different method of calculaƟng the Ɵme limit for filing an applicaƟon than the Polish one is 
apparent from the official ECHR form (p. 10) and from the ECHR informaƟon "Notes for filling 
in the applicaƟon form" (pp. 1 and 2), which explain that it is not only the date of “issuance” 
that is relevant, but above all the moment of “delivery” of the judgment. 
Odmienny niż polski sposób wyliczenia terminu wniesienia skargi wynika z oficjalnego 
formularza ETPCz (str. 10) oraz z informacji ETPCz: „Jak wypełnić formularz skargi?”  (str. 1 i 2), 
w którym wyjaśniono, że istotna jest nie tylko data „wydania”, ale przede wszystkim moment 
„doręczenia” orzeczenia. 
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